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レッスン

36 お風
ふ

呂
ろ

は何
な ん

時
じ

から何
な ん

時
じ

までですか

仲
なか

居
い

Attendant
： こちらのお部

へ

屋
や

でございます。
Kochira no oheya de gozaima⎤su.

This is your room.

タム
Tam

： お風
ふ

呂
ろ

は
Ofu⎤ro wa 

何
なん

時
じ

から何
なん

時
じ

までですか。
na⎤n-ji kara na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.

From what time to what 
time can we use the bath?

仲
なか

居
い

Attendant
： 朝

あさ

6時
じ

から
A⎤sa roku⎤-ji kara 

夜
よる

12時
じ

までです。
yo⎤ru juuni⎤-ji ma⎤de de⎤su.

From six in the morning 
until midnight.

あやか
Ayaka

： タム、日
に

本
ほん

の温
おん

泉
せん

、
Ta⎤mu, Nihon no onsen, 

入
はい

ったことある？
ha⎤itta koto a⎤ru?

Tam, have you ever bathed 
in a Japanese hot spring?

タム
Tam

： いいえ、初
はじ

めてです。
Iie, haji⎤mete de⎤su.

No, this will be  
my first time.

楽
たの

しみです。
Tanoshi⎤mi de⎤su.

I'm looking forward to it.

新
あたら

しいことば

部
へ

屋
や

／お部
へ

屋
や

　room
heya⎤ / oheya

風
ふ

呂
ろ

／お風
ふ

呂
ろ

　bath
furo⎤ / ofu⎤ro

何
な ん

時
じ

　what time
na⎤n-ji

朝
あ さ

　morning
a⎤sa

夜
よ る

　night
yo⎤ru

楽
たの

しみ（な）　look forward to
tanoshi⎤mi （na）

今
き ょ う

日のスキット

Ofuro wa nan-ji kara nan-ji made 
desu ka 
From what time to what time can 
we use the bath?
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お風
ふ

呂
ろ

は何
な ん

時
じ

から何
な ん

時
じ

までですか。
Ofu⎤ro wa na⎤n-ji kara na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.
From what time to what time can we use the bath?

時
じ

間
かん

についてきく時
とき

は「何
なん

時
じ

」を使
つか

います。始
はじ

まる時
じ

間
かん

は「から」をつけて「何
なん

時
じ

から」、
終

お

わる時
じ

間
かん

は「まで」をつけて「何
なん

時
じ

まで」、とききます。始
はじ

まる時
じ

間
かん

と終
お

わる時
じ

間
かん

を
きく時

とき

は、「何
なん

時
じ

から何
なん

時
じ

までですか」 と言
い

います。何
なに

についての時
じ

間
かん

かは、助
じょ

詞
し

(particle)「は」をつけてはじめに言
い

います。

使
つか

ってみよう！

すみません。明
あ し た

日の朝
ちょう

食
しょく

は何
なん

時
じ

から何
なん

時
じ

までですか。
Sumimase⎤n. Ashita no chooshoku wa na⎤n-ji kara na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.

6
ろく

時
じ

から9
く

時
じ

半
はん

までになります。
Roku⎤-ji kara ku-ji-ha⎤n ma⎤de ni narima⎤su.

Excuse me. From what time to what time  
is tomorrow's breakfast? 
From six o’clock to nine-thirty.

できるかな?

～は何
なん

時
じ

から（／）何
なん

時
じ

までですか。
～wa na⎤n-ji kara （/） na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.

From what time （/）  
to what time XXX?

① <始
はじ

まる時
じ

間
かん

>
 花

は な

火
び

大
た い

会
か い

hanabi-ta⎤ikai
 fireworks festival

② <終
お

わる時
じ

間
かん

>
 この店

み せ

kono mise⎤

 this shop

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

初
は じ

めてです。
Haji⎤mete de⎤su.
This will be my first time.

何
なに

かをしたことがあるかどうかきかれて、したことがないという時
とき

に言
い

います。

Can-do! 時
じ

間
かん

についてきく
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温
おん

泉
せん

に入
はい

ろう！

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

日
に

本
ほん

の温
おん

泉
せん

や銭
せん

湯
とう

(町
まち

のお風
ふ

呂
ろ

やさん）は、ふつう、男
おとこ

湯
ゆ

（男
おとこ

の人
ひと

が入
はい

る風
ふ

呂
ろ

）と女
おんな

湯
ゆ

（女
おんな

の人
ひと

が入
はい

る風
ふ

呂
ろ

）に分
わ

かれています。のれん(入
い

り口
ぐち

にかかっている大
おお

きな布
ぬの

)で、男
おとこ

湯
ゆ

か女
おんな

湯
ゆ

かわかります。男
おとこ

湯
ゆ

ののれんには「男
おとこ

」、女
おんな

湯
ゆ

ののれんには「女
おんな

」と漢
かん

字
じ

が書
か

かれていることが多
おお

いです。この漢
かん

字
じ

を覚
おぼ

えておくと便
べん

利
り

です。

お風
ふ

呂
ろ

の入
はい

り方
かた

©ROUTE INN HOTELS

お風
ふ

呂
ろ

の中
なか

に入
はい

る前
まえ

に
お湯

ゆ

を体
からだ

にかけます
タオルや髪

かみ

の毛
け

は、お湯
ゆ

の中
なか

に
入
い

れないでください

答
こた

え ① 花
はな

火
び

大
たい

会
かい

は何
なん

時
じ

からですか。 Hanabi-ta⎤ikai wa na⎤n-ji kara de⎤su ka.
② この店

みせ

は何
なん

時
じ

までですか。 Kono mise⎤ wa na⎤n-ji ma⎤de de⎤su ka.

女
おんな

湯
ゆ

男
おとこ

湯
ゆ
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37 テレビがつかないんですが・・・

タム
Tam

： あれ、テレビがつきませんね。
Are, te⎤rebi ga tsukimase⎤n ne.

Oh, the TV won't turn on.

あやか
Ayaka

： ほんとだ。
Honto da.

You're right.

おかしいね。
Okashi⎤i ne.

That's strange.

タム
Tam

： フロントに電
でん

話
わ

してみます。
Furonto ni denwa-shite mima⎤su.

I'll call the front desk.

すみません。
Sumimase⎤n.

Excuse me. 

テレビがつかないんですが・・・。
Te⎤rebi ga tsuka⎤nain de⎤su ga...

The TV won't turn on...

フロント
Front desk

： 少
しょう

々
しょう

お待
ま

ちください。
Sho⎤oshoo omachi kudasa⎤i.

Please wait a minute.

担
たん

当
とう

の者
もの

が伺
うかが

います。
Tantoo no mono⎤ ga ukagaima⎤su.

We'll send someone up.

新
あたら

しいことば

テレビ　TV
te⎤rebi

つく　turn on
tsu⎤ku

おかしい　strange
okashi⎤i

フロント　front desk
furonto

電
で ん

話
わ

する　call
denwa-suru

少
しょう

々
しょう

　a little while
sho⎤oshoo

担
た ん

当
と う

　in charge of
tantoo

者
も の

　person
mono⎤

伺
うかが

う　visit （humble）
ukagau

今
き ょ う

日のスキット

Terebi ga tsukanain desu ga...
The TV won't turn on…
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テレビがつかないんですが・・・。
Te⎤rebi ga tsuka⎤nain de⎤su ga...
The TV won't turn on…

うまくいかないことを言
い

う時
とき

は動
どう

詞
し

(verb) のナイ形
けい

(NAI-form) に「～んですが」を
つけて言

い

います。ナイ形
けい

は否
ひ

定
てい

形
けい

(negative form) です。「～んですが…」は、今
いま

の様
よう

子
す

を説
せつ

明
めい

して、何
なに

かしてもらいたいときに使
つか

います。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

すみません。Wi-Fi のパスワードがわからないんですが・・・。
Sumimase⎤n. Waifai no pasuwa⎤ado ga wakara⎤nain de⎤su ga...

パスワードですね。こちらです。
Pasuwa⎤ado de⎤su ne. Kochira de⎤su.

Excuse me. I don't know the Wi-Fi password… 
The password? Here it is.

できるかな?

すみません。【主
しゅ

語
ご

】が～ないんですが・・・。
Sumimase⎤n. ［shugo］ ga ～na⎤in de⎤su ga...

Excuse me. 
［subject］ won't XXX…

① かぎ
kagi⎤

 lock

② 浴
ゆ か た

衣のサイズ
yukata no sa⎤izu

 summer kimono's size

 開
あ

く（→開
あ

かない）
aku （→akanai）

 open

 合
あ

う（→合
あ

わない）
a⎤u （→awa⎤nai）

 fit

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

少
しょう

々
しょう

お待
ま

ちください。
Sho⎤oshoo omachi kudasa⎤i.
Please wait a minute.

ホテルや店
みせ

の人
ひと

がお客
きゃく

さんに「ちょっと待
ま

ってください」と丁
てい

寧
ねい

にお願
ねが

いするときの
言

い

い方です。

Can-do! うまくいかないことを言
い

う
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旅
りょ

館
かん

に泊
と

まってみよう

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

旅
りょ

館
かん

の和
わ

室
しつ

は畳
たたみ

の部
へ

屋
や

です。靴
くつ

は脱
ぬ

ぎます。部
へ

屋
や

には浴
ゆ か た

衣・綿
めん

(cotton)の着
き

物
もの

があり
ます。旅

りょ

館
かん

の人
ひと

が、料
りょう

理
り

を部
へ

屋
や

にもってきたり、布
ふ

団
とん

を敷
し

いたりする旅
りょ

館
かん

もあります。

浴
ゆ か た

衣を着
き

て街
まち

をゆっくり散
さん

歩
ぽ

もできます。何
なん

度
ど

もお風
ふ

呂
ろ

に入
はい

る人
ひと

も多
おお

いです。旅
りょ

館
かん

に
行
い

ってすぐ、寝
ね

る前
まえ

、そして朝
あさ

早
はや

くなどに入
はい

ります。旅
りょ

館
かん

では日
に

本
ほん

のいいところをた
くさん体

たい

験
けん

(experience)することができます。

温
お ん

泉
せ ん

旅
り ょ

館
か ん

©Keiunkan©Keiunkan

答
こた

え ① すみません。鍵
かぎ

が開
あ

かないんですが・・・。 Sumimase⎤n. Kagi⎤ ga akana⎤in de⎤su ga...
② すみません。浴

ゆかた

衣のサイズが合
あ

わないんですが・・・。 Sumimase⎤n. Yukata no sa⎤izu ga awa⎤nain de⎤su ga...
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38 外
そ と

のほうがいいです

あやか
Ayaka

： タム、中
なか

に座
すわ

る？
Ta⎤mu, na⎤ka ni suwaru?

Tam, do you want to sit 
inside? 

それとも、外
そと

のデッキに行
い

く？
Soreto⎤mo, so⎤to no de⎤kki ni iku?

Or do you want to go up  
on the deck?

タム
Tam

： 外
そと

のほうがいいです。
So⎤to no ho⎤o ga i⎤i de⎤su.

I prefer outside.

わあ、富
ふ

士
じ

山
さん

！ きれい！
Waa, Fu⎤ji-san! Ki⎤ree!

Wow, Mt. Fuji!  
It's beautiful!

あやか
Ayaka

： 本
ほん

当
とう

。
Hontoo.

It really is.

タム
Tam

： 気
き

持
も

ちいい！
Kimochi i⎤i!

What a great feeling!

あやか
Ayaka

： 今
き ょ う

日は、晴
は

れてよかったね。
Kyo⎤o wa, ha⎤rete yo⎤katta ne.

We're lucky it turned out 
sunny today.

新
あたら

しいことば

中
な か

　inside
na⎤ka

座
す わ

る　sit
suwaru

それとも　or
soreto⎤mo

外
そ と

　outside
so⎤to

デッキ　deck
de⎤kki

富
ふ

士
じ

山
さ ん

　Mt. Fuji
Fu⎤ji-san

きれい（な）　beautiful
ki⎤ree （na）

気
き

持
も

ちいい　feel good
kimochi i⎤i

晴
は

れる　clear
hare⎤ru

今
き ょ う

日のスキット

Soto no hoo ga ii desu
I prefer outside.
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外
そ と

のほうがいいです。
So⎤to no ho⎤o ga i⎤i de⎤su.
I prefer outside.

２
ふた

つのものを比
くら

べて言
い

う時
とき

は「（Aより）B のほうが ＋【形
けい

容
よう

詞
し

(adjective)】」の形
かたち

を使
つか

います。Aがはっきりわかっている時
とき

は「Aより」は言
い

わなくてもいいです。

使
つか

ってみよう！

洋
よう

室
しつ

と和
わ

室
しつ

、どちらがよろしいですか。
Yooshitsu to washitsu, do⎤chira ga yoroshi⎤i de⎤su ka.

洋
よう

室
しつ

より和
わ

室
しつ

のほうが広
ひろ

いですね。和
わ

室
しつ

にします。
Yooshitsu yo⎤ri washitsu no ho⎤o ga hiro⎤i de⎤su ne. Washitsu ni shima⎤su.

Which kind of room would you prefer, Western-style or Japanese-style? 
The Japanese-style room is larger than the Western-style room, isn't it? 
I'll take the Japanese-style room.

できるかな?

（Aより）Bのほうが【形
けい

容
よう

詞
し

】です（ね）。
（A yo⎤ri） B no ho⎤o ga 【keeyooshi】 de⎤su （ne）.

B is more ［adjective］  
（than A） （,isn't it?）

① A 肉
に く

niku⎤

 meat

B 魚
さかな

sakana
fish

好
す

き（な）
suki⎤ （na）

favorite

② B この店
み せ

kono mise⎤

 this store

安
や す

い
yasu⎤i

cheap

ステップアップ

日
ひ

と週
しゅう

Day yesterday today tomorrow

日
ひ 昨

き の う

日 今
き ょ う

日 明
あ し た

日
kino⎤o / kinoo kyo⎤o ashita⎤

Week last week this week next week

週
しゅう 先

せん　しゅう

週 今
こん　しゅう

週 来
らい　しゅう

週
senshuu konshuu raishuu

Can-do! ２
ふた
つのものを比

くら
べる（compare）
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富
ふ

士
じ

山
さん

に登
のぼ

ろう

ミーヤーのトラベルガイド

日
に

本
ほん

で一
いち

番
ばん

高
たか

い山
やま

・富
ふ

士
じ

山
さん

の高
たか

さは3,776メートルです。7月
がつ

から9月
がつ

の初
はじ

めまで、登
のぼ

ることができます。登
と

山
ざん

ルート (route) はいろいろあります。5合
ごう

目
め

(the fifth 
station)までバスで行

い

ってそこから歩
ある

いて登
のぼ

る人
ひと

が多
おお

いです。

頂
ちょう

上
じょう

（山
やま

の一
いち

番
ばん

上
うえ

）からは下
した

に広
ひろ

がる雲
うん

海
かい

(海
うみ

のような雲
くも

）やすばらしい景
け

色
しき

が楽
たの

しめ
ます。７、8合

ごう

目
め

にある山
やま

小
ご

屋
や

(lodge)に泊
と

まって、次
つぎ

の日
ひ

の朝
あさ

早
はや

く、頂
ちょう

上
じょう

まで登
のぼ

ります。
そして頂

ちょう

上
じょう

から日
ひ

の出
で

を見
み

るというルートが人
にん

気
き

です。

 

Mt. Fuji Climbing Official website

 

答
こた

え ① 肉
にく

より魚
さかな

のほうが好
す

きです。 Niku⎤ yori sakana no ho⎤o ga suki⎤ de⎤su.
② この店

みせ

のほうが安
やす

いですね。 Kono mise no ho⎤o ga yasu⎤i de⎤su ne.
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39 財
さ い

布
ふ

を落
お

としてしまいました

タム
Tam

： はるさーん、
Ha⎤ru-saan, 

財
さい

布
ふ

を落
お

としてしまいました。
saifu o oto⎤shite shimaima⎤shita.

Haru-san, 

I lost my wallet.

はる
Haru

： あら大
たい

変
へん

。
A⎤ra taihen. 

Oh my. 

交
こう

番
ばん

に行
い

ってごらんなさい。
Kooban ni itte gorannasa⎤i.

You should go to  
the police box.

警
けい

官
かん

Policeman
： それで、どんな財

さい

布
ふ

ですか。
Sorede, do⎤nna saifu de⎤su ka.

So, what kind of a wallet  
is it?

タム
Tam

： 黄
き

色
いろ

い財
さい

布
ふ

です。
Kiiroi saifu de⎤su.

It's yellow.

警
けい

官
かん

Policeman
： ああ、黄

き

色
いろ

・・・。これですか。
Aa, kiiro... Kore de⎤su ka.

Ah, yellow...  
Is this it?

タム
Tam

： ああ、それです。
A⎤a, sore de⎤su.

Yes, that's the one.

新
あたら

しいことば

財
さ い

布
ふ

　wallet
saifu

落
お

とす　lose
oto⎤su

あら　oh
a⎤ra

大
た い

変
へ ん

　terrible
taihen

交
こ う

番
ば ん

　police box
kooban

行
い

く　go
iku

それで　so
sorede

どんな　what kind
do⎤nna

黄
き

色
い ろ

い　yellow
kiiroi

今
き ょ う

日のスキット

Saifu o otoshite shimaimashita
I lost my wallet.
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財
さ い

布
ふ

を落
お

としてしまいました。
Saifu o oto⎤shite shimaima⎤shita.
I lost my wallet.

失
しっ

敗
ぱい

したことを言
い

う時
とき

は「【動
どう

詞
し

(verb) のテ形
けい

(TE-form)】＋しまいました」の形
かたち

を使
つか

い
ます。「しまいました」は残

ざん

念
ねん

な気
き

持
も

ち、後
こう

悔
かい

(regret) の気
き

持
も

ちを表
あらわ

します。落
おと

し物
もの

をし
た時

とき

などに使
つか

います。　（☞ 150-151ページ）

使
つか

ってみよう！

すみません。部
へ

屋
や

の番
ばん

号
ごう

を忘
わす

れてしまいました。
Sumimase⎤n. Heya no bango⎤o o wasurete shimaima⎤shita.

お名
な

前
まえ

は・・・。
Onamae wa...

Excuse me. I forgot my room number. 
Your name is…

できるかな?

すみません。～てしまいました。
Sumimase⎤n. ～te shimaima⎤shita.

Excuse me. I XXX.

① 水
み ず

をこぼす（→こぼして）
mizu o kobo⎤su （→kobo⎤shite）

 spill water

② 切
き っ

符
ぷ

をなくす（→なくして）
kippu o nakusu （→nakushite）

 lose my ticket

ステップアップ

色
い ろ

blue red yellow black white green
名
め い

詞
し

(noun)
青
あ お

赤
あ か

黄
き

色
い ろ

黒
く ろ

白
し ろ

緑
みどり

a⎤o a⎤ka kiiro ku⎤ro shi⎤ro mi⎤dori
イ形

け い

容
よ う

詞
し

(I-adjective)
青
あ お

い 赤
あ か

い 黄
き

色
い ろ

い 黒
く ろ

い 白
し ろ

い
ao⎤i akai kiiroi kuro⎤i shiro⎤i

※黄
き

色
い ろ

い財
さ い

布
ふ

 （yellow wallet）　※緑
みどり

の財
さ い

布
ふ

 （green wallet）

Can-do! 失
しっ

敗
ぱい

したことを言
い

う
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はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

交
こう

番
ばん

は警
けい

察
さつ

官
かん

(police officers)がいる所
ところ

です。町
まち

の中
なか

にあります。道
みち

をききたい時
とき

や、
落
おと

と し 物
もの

を し た 時
とき

に 行
い

き ま す。交
こう

番
ばん

に い る 警
けい

察
さつ

官
かん

は、犯
はん

罪
ざい

捜
そう

査
さ

(criminal 
investigations)や町

まち

のパトロール(patrol)、交
こう

通
つう

の取
とり

締
しま

り（traffic enforcement）
などの仕

し

事
ごと

もします。

アメリカやシンガポール、ブラジルなどは日
に

本
ほん

の交
こう

番
ばん

のシステム(system)を使
つか

って
います。

ブラジルの交
こ う

番
ば ん

©Atsushi Shibuya/JICA

日
に

本
ほ ん

の交
こ う

番
ば ん

©Kyoto Prefectural PoliceMetropolitan Police Department website

答
こた

え ① すみません。水
みず

をこぼしてしまいました。 Sumimase⎤n. Mizu o kobo⎤shite shimaima⎤shita.
② すみません。切

きっ

符
ぷ

をなくしてしまいました。 Sumimase⎤n. Kippu o nakushite shimaima⎤shita.

交
こう

番
ばん

(police box)：町
まち

の安
あん

全
ぜん

を守
まも

ります
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レッスン

40 初
は じ

めてだったから、びっくりしました

ミーヤー
Mi Ya

： あ、揺
ゆ

れてる。
A, yureteru.

Oh, the ground is shaking.

タム
Tam

： 地
じ

震
しん

！ 助
たす

けて！
Jishin! Tasu⎤kete!

Earthquake!  
Help!

はる
Haru

： 落
お

ち着
つ

いてください。
Ochitsuite kudasa⎤i. 

Please calm down. 

大
だい

丈
じょう

夫
ぶ

ですよ。
Daijo⎤obu de⎤su yo.

It's all right.

ミーヤー
Mi Ya

： ほら、もうおさまった。
Ho⎤ra, mo⎤o osama⎤tta.

See, it's already over.

タム
Tam

： 初
はじ

めてだったから、
Haji⎤mete da⎤tta kara, 

びっくりしました。
bikku⎤ri-shima⎤shita.

Since it was my first 
earthquake,  
I was startled.

新
あたら

しいことば

揺
ゆ

れる　shake
yureru

地
じ

震
し ん

　earthquake
jishin

助
た す

ける　help
tasuke⎤ru

落
お

ち着
つ

く　calm down
ochitsuku

ほら　see
ho⎤ra

もう　already
mo⎤o

おさまる　settle
osama⎤ru

初
は じ

めて　first time
haji⎤mete

びっくりする　be startled
bikku⎤ri-suru

今
き ょ う

日のスキット

Hajimete datta kara, 
bikkuri-shimashita 
Since it was my first earthquake, 
I was startled.
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キーフレーズ

初
は じ

めてだったから、びっくりしました。
Haji⎤mete da⎤tta kara, bikku⎤ri-shima⎤shita.
Since it was my first earthquake, I was startled.

理
り

由
ゆう

を言
い

う時
とき

は、助
じょ

詞
し

(particle)「から」を使
つか

います。「【文
ぶん

1】から、【文
ぶん

2】」では、【文
ぶん

1】
が理

り

由
ゆう

を表
あらわ

します。【文
ぶん

1】には普
ふ

通
つう

体
たい

(plain style) を使
つか

います。そのほうが自
し

然
ぜん

(natural)です。普
ふ

通
つう

体
たい

は「～です」「～ます」を使
つか

わない言
い

い方
かた

です。　（☞ 152-153ページ）

使
つか

ってみよう！

その映
えい

画
が

、面
おも

白
しろ

かったですか。
Sono eega, omoshiro⎤katta de⎤su ka.

話
はなし

が難
むずか

しかったから、よくわかりませんでした。
Hanashi⎤ ga muzukashi⎤katta kara, yo⎤ku wakarimase⎤ndeshita.

Was that movie interesting? 
Since the story was difficult, I didn't understand it well.

できるかな?

【文
ぶん

1】から、【文
ぶん

2】。
【bun 1】 kara, 【bun 2】.

Since ［sentence 1］, ［sentence 2］.

① 雨
あ め

だった
a⎤me da⎤tta

 it rained

行
い

きませんでした
ikimase⎤ndeshita

I didn't go

② 暑
あ つ

かった
atsu⎤katta

 it was hot

疲
つ か

れました
tsukarema⎤shita

I became tired

今
き ょ う

日のもう一
ひと

言
こと

助
た す

けて！
Tasu⎤kete!

Help!
急
きゅう

な病
びょう

気
き

やけが、事
じ

故
こ

などの緊
きん

急
きゅう

の時
とき

に(in emergencies)使
つか

います。

Can-do! 理
り

由
ゆう

(reason)を言
い

う
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地
じ

震
しん

が起
お

きたら

はるさんの知
ち

恵
え

袋
ぶくろ

地
じ

震
しん

が起
お

きたら、揺
ゆ

れに強
つよ

い建
たて

物
もの

(quake-proof building)の中
なか

にいる時
とき

は外
そと

に出
で

な
いでください。建

たて

物
もの

の中
なか

の安
あん

全
ぜん

な場
ば

所
しょ

に行
い

ってください。揺
ゆ

れがとても大
おお

きい時
とき

は、
揺
ゆ

れがとまってから安
あん

全
ぜん

な場
ば

所
しょ

に行
い

ってください。外
そと

にいるときも建
たて

物
もの

の中
なか

にいる
ときも、頭

あたま

を守
まも

る(protect)ことが大
だい

事
じ

です。クッション(cushion)、本
ほん

やかばんな
どを、頭

あたま

のちょっと上
うえ

に持
も

ってください。机
つくえ

の下
した

に入
はい

るのもいいです。そのときは、
机
つくえ

の脚
あし

の上
うえ

のほうを持
も

ちましょう。

余
よ

震
しん

(後
あと

で来
く

る地
じ

震
しん

)にも注
ちゅう

意
い

してください。海
うみ

の近
ちか

くでは、津
つ

波
なみ

が来
く

ることもあり
ます。なるべく早

はや

く、高
たか

い所
ところ

に逃
に

げてください。

答
こた

え ① 雨
あめ

だったから、行
い

きませんでした。 A⎤me da⎤tta kara, ikimase⎤ndeshita.
② 暑

あつ

かったから、疲
つか

れました。 Atsu⎤katta kara, tsukarema⎤shita.


